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“o Puta 
INN ] 

ABOGADO en libre ejercicio de la profesión, por mis propios derechos comparezco, 

expongo y solicito: 

De conformidad con lo dispuesto en el A :. 32 de la Ley de Registro de Inscripciones, ' 

previa a su inscripción en el Registro Mercantil de Guayaquil, ¡Solicito proceda a 

a calificar la LEGALIDAD DE SU FORMA Y AUTENTICIDAD del poder extendido 

: por la Compañía CONSTRUCTORA NORBERTO ODEBRECH S.A., con sede en la 

ciudad de Río de Janeiro, Capital de Estado de Río de Janeiro; Republica Federativa 

del Brasil, según poder, Constante en la traducción N* 28-708-03, que le estoy 

acompañando en cinco fojas útiles, constituye sus apoderados a los señores 

WO NEY ERNESIO LONGHIN) DIEGO ROBALINO, ELEUBERTO, ANTONIO 

— MARTOREL Y, NILTON DOS SANTOS TETL, BIAGIO GRANGEON CERSOSIMO 

y RICARDO BOLEIRA SILIRO GUIMARAES a quienes confiere poderes a ao — 

específico de que en conjunto con otros os apoderados con idénticos poderes o con on otro 

director otorgante represente a la otorgante y su sucursal en la REPUBLICA DEL 

A 

a ECUADOR.. 

Cabe destacar que este poder fue otorgado por los representantesAegales de la 

Compaflía antes mencionada ante el Notario 13, y Óncna fue legalizada por la 
iS y , : 
al del Ecuador, en dicha ciudad. . 

  

  

    

    

  

LA S de la presente petición, por su naturaleza es indeterminada, En A 

¿BA TE debe seguirse el indicado en el Art. 32 de la citada Ley de Registro.- y 

ES 
y seme notifique en el Casillero Judicial 4 6924 como Aomicilio para futuras 

Dignese proveer.       

  

  

   



   
sentada en Durán, onte de septiembra del dos mil tres; a las 

dieciseis horas ongé minutos.- Con copias iguales a su Orig 

nal. Adjunta tasgy judicial y un anexo en cinto fojas Útiles. 

Lo certifico. 

  

  

 



282-003 K*. del E, 

o, o JUZGADO JRIGESIMO DE LO CIVIL DE DURAN 

A FUNCION JUDICIAL. A? REGISTRO MERCANTIL CANTON GUAYAQUILS+ 
A     

   + 

AÑ 

Quián, 16 de septiembre del 2003, las 11140 

vistos: “La petición que antecede, presentada por el Dr. Alberto Avellán 

Zerega, se la califica de clara, completa y precisa, por lo que se le admite al 

trámite correspondiente. Fundamentado en lo que dispone el Art. 32 de la Ley 

de Registro e Inscripciones; para resolver, se considera: PRIMERO: El 

presente asunto es de naturaleza voluntaria que se resuelve sin contradicción, 

sin más sustanciación que la presentación del escrito en que se formula la 

solicitud, a la que se acompaña la documentación pertinente.- SEGUNDO: 

En el presente caso el peticionario ha requerido que se declare ayas de 

la forma y la autenticidad del Poder General otorgado ante la Notaria 13, en la 

mm ciudad de Sao Paulo, República Federativa del Brasil, el 12 de agosto' del 

2003, por la CONSTRUCTORA NORBERTO GODEBRECHT S.A,, 

representada por sus Directores, Carlos Jorge Hupsel de Azevedo y Rogerio 

Luis Murat Ibranim , a favor de WOLNEY/-ÉRNESTO LONÑGHINI, DIEGO 

ROBALINO, ELEUBERTO ANTONIO MARTORELLI, NILTON DOS SANTOS 

TETYI, BIAGIO: GRANGEON -CERSOSIMO, RICARDO BOLEIRA SIERO 

GUIMARAES, a quienes confiere poderes ¿para que en conjunto'o con'otra; * 
xI[t[-A-.-. -——— 

Directór otorgante / representar á la Olorgante y su Sucursal en la República del 

Ecuador ante instituciones financieras nacionales y extranjeras o ante cualquier 

oficina o institución pública o privada, en fin, practicar todos los demás actos 

que se hagan necesarios para al fiel e integro cumplimiento del mandato; que 

tendrá validez de UN AÑO, no pudiendo ser subrogado. TERCERO: El 

referido instrumento hace fe, porque está autenticado en los términos de las 

previsiones de los Art. 194 del Código de Procedimiento Civil y 23 de la Ley de 

Modernización del Estado. Además, ha sido otorgado con las solemnidades 

magPque se advierten en él y ha sido autorizado por no LUIS 

fees. Notario 13 del Estado de Sao Paulo, traducido pór JOSE ALVES, 
SS 

e $ eS Público Jurado e Interprete Can del Estado de Rio de Janeiro, 
$ 

Mom ADUCCION No. 28.708-03 y legalizado por el Consulado General 

   

  

     

, Ecuador en Rio de Janeiro, para el perfeccionamiento de su 

forma.- Con tales antecedentes, el infrascrito Juez Trigésimo de lo Civil de 

Durán, investido de la potestad jurisdiccional por mandato de la ley, se califica 

Ja bre 

LE HAGO SABE] IE La Jurisdicción voluntaria No 282-2003 se- 

guido por Dre Alberto Avellán Z., hay lo siguientes 
ty Ú vi) y. 5 
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de LEGAL en su FORMA y AUTENTICIDAD el documento extranjero de poder 

general antes referido, el mismo que habiendo sido otorgado en idioma 

portugués ha sido legalmente traducido al Español cuya fotocopia ha sido 

certificada como exacta y por tanto está correcta y conforme con el documento 

original que se lo exibió al señor doctor Piero G. Aycart Vincenzini, Notario 

Trigésimo del Cantón Guayaquil, según sello y firma estampados el 9 de 

septiembre del 2003.- Confiérase fotocopia certificada de este auto para que le 

sirva al peticionario de documento habilitante en los actos y contratos en que 

intervenga el mandatario por la mandante.- Inscríbase en el Registro Mercantil 

cel Cantón Guayaquil y publiquese-en uno «e los diarios de mayor circulación 

de esta ciudad. Para la notificación a dicho Aincionario deprécase a uno de los 

señores Jueces de lo Civil de GuayaquilY debiendo previamente remilirse el 

despacho a la Oficina de sorteos, para que, mediante sorteo de ley, determine 

el Juzgado que deba cumplir con dicho mandato. Téngase en cuenta el 

domicilio por el solicitante para las notificaciones que le correspondan.- 

Agréguese a los documentos acompañados, los que deberán ser desglosados 

y devueltos al actor, dejando compulsa certificada enys5u lugar. Hecho 

archivese el expediente.- Hágase saber.- £) mr, Gabr ax Nivela Vera Juez= 

Trigésimo delo Civil de "urán, sigue la certificación Ab. Laura Pacheco» 

Chichandis Secretaria.- LO QUE COMUNICO A UD, PARA LO3 FINES DE LEY.- Du 

reán, Septiembre 17 del 2003 

La 

Ab Loura Fucheco Chichandls 

5 U JUZGADO T US:dG.MO 
Eo TVE DUATN 

e 
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y Ma JOSÉ ALVES CEP: 20031 
: TRADÚ úc je PUBLICO JURADO E INTERPRETE COMERCIAL Tel.: 22404 

sor - Bachiller y Licenciado en Letras Neolannas 
treo 

        

sociación Prof A de Trad Públicos e | 
cales Jurados del Estada de Ria de Janero ? ATP - a 

per 

El infrascrito Traductor Público e Intérprete Comercial, en ejercicio en la 
Ciudad de Rio de Janeiro, Capital del Estado del Rio de Janeiro, República 

Federativa de Brasil, según Orden “P”” N”.. 32, del 13-09-1974, firmada por 
el Presidente de la Junta Comercial del, entonces, Estado de Guanabara, 

CERTIFICA que se le ha exhibido una materia en Portugués, a fin de 
traducirla al Español, lo que cumple en virtud de sus funciones y a solicitud 
verbal de parte interesada: 

TRADUCCION N” 28.708/03 

NdT: Se trata de un PODER extendido sobre una hoja 

especial, la que tiene el siguiente encabezamiento: 

(Emblema)- Notario 13 de la Capital. - Comarca de 

la Capital - Estado de Sáo Paulo. --- Avelino Luís 

Marques - Notario. --- Br, Mauro Gasparetti - 

Sustituto del Notario. - Ana Rodrigues Márques - 

Sustituta del Notario. - Br. A 

Marques - Sustituto del Notario. -------- DICE 

mA 
_ Libro ...: 3.433 - Hojas ...2 183. ==-====--"==--=--- 

PODER BASTANTE QUE OTORGA: =-=—"—=—=—= o ono 

CONSTRUTORA NORBERTO ODEBRECHT S/A. y yA Len 

Sepan Cuantos este público instrumento vieren que, 

al año de la Era Cristiana de-dos-—mil-tres-t2-003), 

a los 12 (doce) días del' mes de na esta A 

ciudad de Sáo Paulo-SP, en esta escribanía, ante de 

mí, ¿Sescribiente habilitado, compareció, como 
y 

e 
A
 

  
    

  

i8Btergante: CONSTRUTORA NORBERTO ODEBRECHT S/2»X”, con   e 
sde en la ciudad de Rio de Janeiro - RJ, en Praid     

  

otafogo n* 300 - piso 11, inscrita e CNBJ bajo x     3,5.102.288/0001-82, con su es WA social 
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Trad. n” 28.708/03 2 

consolidado, fechado el 26 de Abril de 2002, 

debidamente inscrito en JUCERJA - Junta Comercial 

del Estado de Rio de Janeiro bajo n* 0001235561; 

cuya copia queda archivada en estas notas bajo n” 

041/03; en este acto, de acuerdo con el Articulo 

13 de su estatuto social, párrafo único, 

representada por sus Dírectores: Srs. CARLOS JORGE 

HUPSEL DE AZEVEDO, brasileño, casado, ingeniero 

civil, portador de la cédula de identidad RG n* 

422.388 SSP/BA y CPF n* 049.596,555-34 y ROGÉRIO' 

LUIS MURAT IBRAHIM, brasileño, casado, ingeniero, 

CPF n* 749.190.597-87, RG n?* 831052199-D CREA/RJ, 

residente y domiciliado en Praga Ministro Vitor 

Nunes Leal, n* 130, dpto. 303, Alfa Barra Il, Barra 

da Tijuca, Rio de Janeiro - RJ; elegidos por el 

Acta de Asamblea General Extraordinaria, celebrada 

el 29 de Abril de 2.003, también ¡inscrita en 

JUCERJA bajo n* 00001320308, cuya copia queda 

archivada en estas notas bajo n? 484/03; 

identificados por mí según documentación más arriba 

reseñada y a mí ahora exhibida, de lo cual doy fe. 

Entonces, ella, otorgante, en la forma como viene 

representada, me dijo que, por este instrumento y 

en la mejor forma de derecho, nombra y constituye 

  

  
e e 

sus bastantes apoderados a: WOLNE Y ERNEST 

F. 

    

  

 



  

    

Av. Almi         e an h . 

HA JOSE ALVES 
. E JTRADUCTOR PUBLICO JURADO E INTERPRETE COMERCIAL 

Profesor - Bachiller y Licenciado en Letras Neolatinas 
bro de la Asociación Profesional de Traductores Públicos e Interpretes 
Comerciales Jurados del Estado de Rio de Janero / ATP - RIO 

Trad. n? 28./09/03 

LONGHINI, rasileño, casado, ingeniero agrónomo, 
TAS 
portador del pasaporte brasileño CL 251783, DIEGO 

ROBALINO, ecuatoriano, casado, ingeniero civil, 
no” 

  

portdor de Cédula de AN No 170699632-7, 

Y brasileño, casado, ELEUBERTO ANTONIO MARTOREL 

a 1 pasaporte CF 530624, 

  

NILTON DOS SANTOS TETI, brasileño, casadof, 
    

ingeniero civil, portador del pasaporte CJ 930647, 

BIAGIO GRANGEON CERSOSIMO, brasileño, divorcijádo, 

“contador, portador del pasaporte CG 617262, RICARDO 

BOLEITRA SIEIRO  GUIMARÁES, brasileño, casado, 

ingeniero civil, portador del pasaporte CL 251710, 

todos residentes y domiciliados en la República del 

específico de, en conjunt n 

  

idénticos poderes o con otro Director otorgante, 
e. 

Ecuador, a quienes confiere poderes al efecto 

  

representar a la Otorgante y su Sucursal en la 

República del Ecuador ante instituciones 
e 

financieras nacionales y extranjeras, inclusive el 
> . 
  

AS 

ye . . . 

“Banco ¿féntral do Brasil”, el “Banco Nacional e 

   

“> Y oO , . 

Degengofgimento Social - BNDES”, el “Banco/ do 

s Sin S.A.”, “Caixa Económica Federal”, 
SS 

ls orrektoras e Distribuidoras de Valores”, “Bolsa d 
ó 

  

  e Futuros - BMF” e establecimientos A res, 
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Trad. n” 28.708/03 

oficinas públicas, federales, estatales y 

municipales, sociedades, empresas comerciales, 

pudiendo requerir y recibir cauciones e sumas, 

representadas en moneda o en títulos, pasando 

recibos o documentos equivalentes y dando 

finiquito, pudiendo, todavía, abrir y mover 

cualesquier cuentas que la Otorgante tenga o venga 

a tener en cualquier establecimiento bancario, en 

cualquier plaza del País, pudiendo por tanto hacer 

ingresos y retiradas, emitir y firmar cheques u 

órdenes de pagos, requerir y firmar requisiciones 

de talonarios de cheques, firmar recibos y 

documentos equivalentsy” dando finiquito, endosar 

cheques emitidos a favor de la Otorgante para 

depósitos en cuenta que la Otorgante tenga o A 

ón 

cualquier plaza del Pais, emitir, endosar, aceptar 

a tener en cualquier ¡nstilución financiera, 

y firmar en nombre de la Otorgante, duplicadgs, 

letras de cambio y pagarés, y cualesquier otros 

A 
títulos de crédito, avalar, en nombre de la 

Otorgante, duplicados, letras de cambio y pagarés, | 

recibir sumas, pasar recibos o documento 

equivalentes, dar finiquito, celebrar y firmar con 

cualquier institución financiera nacional O 

exlranjera, inclusive las citadas más arriba, así   

e "UPA 
"FLSS, 

1.N,S 

JU 
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Av. Almirante Barr <s/1116 
a MA , Centro - AOS 

JOSE ALVES CEP: 20 o BRASIL E     
CTOR PUBLICO JURADO E INTERPRETE COMERCIAL Tel.: 22 

plesor - - Bachiller y Licenciado en Lelras Neolatas 
' ón Pi id duct Públicos e interp 

ales Jurados del Estado de Rio de Janeno ATP - RIO 

0 osos, 2262-0898 

  

como sociedades anónimas Y limitadas y sociedades 

civiles, contratos de cualquier naturaleza por más 

especiales que sean, por escritura pública O 

instrumento particular, asumiendo, en nombre de la 

Otorgante, los compromisos de derecho; celebrar 

cualquier operación de emisión de títulos, tales 

como “commercial paper”, “notes”, “bonds”, conceder   rm, garantías - fianzas - O reales, avales y fianza 
_ i 

: para garantir obligaciones e su(s) 

controladora(s), controladas y  coligadas. Este 
Ae. 

instrumento tendrá validez de 01 (un) año, y no se 
  

lo podrá subrogar. De como así lo dijo doy fe, me 
O E] 

  

pidió que le extendiera este instrumento, que, por 

cuanto hecho, le leí en alta voz, acepta y firma. - 

Yo, Ubirajara Moura da Silva, escribiente 

habilitado la escribí.- Yo, Ana Rodrigues Marques, 

sustituta del notario, la suscribo.- (ff.) CARLOS 

pr JORGE HUPSEL DE  AZEVEDO/-/ROGÉRIO LUIS MURAT 

IBRAHIM/-/Ana Rodrigues Marques. ---- Al-Notario: 

RS 58,44, Estado: R$ 16,61, A 12,31, 

RíCivil: R$ 3,07, Tribunal: R$ 3,07, Sta. Casa: R$ 

9. ¿pal R$ 94,09 /-/ (Legalmente Sellada). 

fe. Trasladada en seguida. Yó6     
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Joxé Alves”, 
Nardo Si E 

> 
O 

   

Trad, n* 28.708/03 

En testimonio (firmado: Ana) de la verdad. 

ANA RODRIGUES MARQUES - SUSTITUTA DEL NOTARIO. 

Calle Princesa Isabel, 363 --Sáo Paulo - SP. 

*** ES FIEL TRADUCCION, - Doy fe, sello 

   

  

Rio de Janeiro, RJ, BRASIL, el veinte de A 

año dos mil tres (20/08/2003). =--=======-- 

Prof JOSÉ AL 
Tradutor Público Juramentado"% Intárprete 

Comerciaf - (dent. IFP . 837587 
GPF 024.872.837-04.. Mat, JUCERJA n.? 42 

Dt 

  

ca 

ia A 
-ERIO   ¡cullagdo 

DAY “ata de Mas ra MD een Jj 
Ls 

“qna 

(FIRMADO Y SELLADO): Notario 13 de la Capital - SP 

a e e 
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Alexandta Ifaro M. 
PRIMER KECRETARIO 
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13. Tabeliáo de Notas da Ca; tal 

Comarca da Capital - Estado de Sáo Psul 
Avelino Luís Mw Jues        , Taba y to 

Bel. Mauro Gaspareltt Ana RodrificWarques feMone A 
a Substituto de es Substitutá do Tabell AS vo Pas siítuto do Tabeliño 

NININININFÍN NINININININININININININININNINRNINININ NINININININA oe o 
Livró...: 3. 433 - Folhas.é 83) 
PROCURAGAO BASTANTE QUE FAZ: de a 
CONSTRUTORA NORBERTO ODEBRECHT 8/A.- pur? . 

Saibam quantos este público instrumento virem, que no ano da Era Cristá de dois mil e trés (2.003), aos 12 
(doze) dias do més de agosto, nesta cidade de Sáo Paulo, neste cartório, perante mim escrevente habilitado, 
compareceu como outorgante: CONSTRUTORA NORBERTO ODEBRECHT S/A, com sede na cidade do Rio de 
Janeiro — RJ, na Praia de Botafogo 1” 300 -— 11” andar; inscrita no CNPJ sob n* 15,102,288/0001-82, com 
seu estatuto social consolidado, datado de 26 de abril de 2.002, devida:mmente registrado na JUCERJA — Junta 
Comercial do Estado do Rio de Janeiro sob n* 0001235561; cuja cópia fica arquivada nestas notas sob n* 
041/03; neste ato de acordo com o Artigo 13 de seu estatuto social, parágrafo único representada por seus 
Diretores: Srs. CARLOS JORGE HUPSEL DE AZEVEDO, brasileiro, casado, engenheiro civil, portador da cédula 
de identidade RG n* 422.388 SSP/BA e CPF n* 049.596. 555-34 e ROGÉRIO LUIS MURAT IBRAHIM, brasileiro, 
casado, engenheiro, CPF n” 749,190.597-87, RG n” 831052199-D CREA/RJ, residente e domiciliado na Praga 
Ministro Vitor Nunes Leal, n” 130, apto. 303, Alfa Barra 11, Barra da Tijuca, Rio de Janeiro - RJ; eleitos pela Ata 
de Assembiéia Geral Extraordinária, realizada em 29 de abril de 2.003, tambén registrada na JUCERJA sob n* 
00001320308, cuja cópia fica arquivada nestas notas sob n* 484/03; por mim identificados conforme 
documentagáo acima referida e a mim ora exibida, do que dou fé. Entáo, por ela outorgante na forma como vera 
representada, me foi dito que por este instrumento e na melbor forma de direito, nomeia e constitui seus 
bastantes procuradores: WOLNEY ERNESTO LONGHINE, brasileiro, cusado, engenheiro agrónomo, portador do 
passaporte brasileiro CL 251783, DIEGO ROBALINO, ecuatoriano, casado, engenheiro civil, portador do Cedula 

a . de Identitad No.170699632-7, ELEUBERTO ANTONIO MARTORELLI, brasileiro, casado, engenheiro civil, 
, portador do passaporte CF 530624, NILTON DOS SANTOS TETI, brasileiro, casado, engenheiro civil, portador 

do passaporte CJ 930647, BIAGIO GRANGEON CERSOSIMO, brasileiro, divorciado, contador, portador do 
passaporte CQ 617262, RICARDO BOLEIRA SIEIRO GUIMARAES, brasileiro, casado, engenheiro civil, 
portador do passaporte CL 251710 todos residentes e domiciliados na República do Equador, aos quais confere 

Ñ poderes para o fim específico de, em conjunto com outro procurador com idénticos poderes ou com outro 
Diretor da outorgante, representar a Outorgante « sua Sucursal na República do Equador perante 
instituigóes financeiras nacionais e estrangeiras, inclusive o Banco Central do Brasil, o Banco Nacional de 
Desenvolvimento Social - BNDES, o Banco do Brasil S.A., Caíxa Económica Federal, Corretoras e Distribuidoras 
de Valores, Bolsa de Mercadorias de Sáo Paulo - BMSP e Bolsa Mercantil e de Futuros - BMF e estabelecimentos 
congéneres, repartigóes públicas, federais, estaduais e municipais, sociedades, empresas comerciais, podendo 
requerer e receber caugóes e importáncias, representadas em moeda ou em títulos, passando recibos ou 
documentos equivalentes e dando quitagáo, podendo ainda, abrir e movimentar quaisquer contas que a 
Outorgante tenha ou venha a ter em qualquer estabelecimento bancário, em qualquer praca do País, podendo 
para tanto fazer depósitos e retiradas, emitir, e assinar cheques ou ordens de pagamentos, requisitar e assinar 
requisicóes de talóes de cheques, assinar recibos e documentos equivalentes, dando quitagáo, endossar cheques 
emitidos a favor da Outorgante para depósitos em conta que a Outorgante tentha ou venha a ter em qualquer 
instituigáo financeira, em qualquer praca do País, emitir, endossar, aceitar e assinar em nome da Outorgante, 
duplicatas, letras de cámbio e notas promissórias, e quaisquer outros titulos de crédito, avalizar em nome da 
Qutorgante, duplicatas, letras de cámbio e notas promissórias, receber importáncias, passar recibos ou 
documentos equivalentes, dar quitagáo, celebrar e assinar com qualquer instituigáo financeira nacional ou 
estrangeira, inclusive as citadas acima, assim como sociedades anónimas e limitadas e sociedades civis, 
contratos de qualquer natureza por mais especiais que sejam, por escritura pública ou instrumento particular, 

yn assumindo em nome da Outorgante os compromissos de direito; celebrar qualquer operacáo de emissáo de 
e: tais como "commercial paper”, “notes”, “bonds”, conceder garantias fidejussórias ou reais, avais e a 
garantir obrigagóes de sua(s) controladora(s), controladas e coligadas. Eégte instrumegie 

Gál ano, e náo poderá ser substabelecido. De como assim o disse dé fé, me pedi 
in fi umenta o qual feito, lhe li em voz alta, aceita e assina, - Eu, Ubirajara Mo: 
hábilitador¿vescrevi.-/Eu, Ana Rodrigues Marques, substituta do tabeliáo a subscrs 9 

  
        

  

   

  

     AZEVEPO/-/ROGÉRB) Q LUIS MURAT IBRAHIM /-/Ana Rodriguga-Má 
laa tado, R$/X6 81, Ipesp: / K$ 241, R.Civil: R$ 3/07; Tribunal: R$ 3,07, Sá 
PAOS (¡PlLegalis é áda) | ada Júnis, dou fé. trgstadada ein seguida. Eu, 
E y licofBrasó 
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da Capital - SP 

de verdade, 

ANA E MARQUES 

S 
SUBSTITUTA Df) TAUKLIAO 

, 
Rua Princesa lsebly, 393 - Edo Paula - SE 
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Mes | 

DILIGENCIA DE PROTOCOLIZACION.- Con esta fecha protocolizo en 

el registro de instrumentos públicos a mi cargo el documento adjunto. 

Que sello y firmo en la ciudad de Guayaquil, Doctor Piero Gaston Aycart 

Vincenzini Notario Trigé Ímo el día veintinueve de septiembre del año 

dos mil tres. 

  

Dr. Piero Aycart Vincenzíni , 
NOTARIO TRIGESIMO 
CANTON GUAYAQUIL 

pr 

  

ESTA CONFORME A SU ORIGINAL Y EN FE DE ELLO 
CONFIERO ESTA QUINTA COPIA CERTIFICADA, QUE SELLO Y 
FIRMO EN LA CIUDAD DE GUAYAQUIL, EL MISMO DIA DE SU 
PROTOCOLIZACION.- 
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REGISTRADORA 
MERCANTIL 

REGISTRO MERCANTIL 
CANTON GUAYAQUIL 

1.- En cumplimiento de lo ordena en la Resolución No. 03-G-DIC-0006536 
tendente de Compañías de 

lados, queda inscrito el 
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ps strial de 1.987, al margen de la inscripción respectiva.- 4.- Certifico: Que 

Mi fecha de hoy y de conformidad con lo dispuesto en el artículo 1 
adigo de Comercio, se ha fijado y se mantendrá fijo en la sala e 

despacho de acuerdo con la ley, bajo el número 616 un extracto de la e 
ocolización.- Guayaquil, veintiuno de Octubre del dos mil tres.- 
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ORDEN: 72083 
LEGAL: JORGE GARCES 
COMPUTO: MERCEDES CAICEDO 
RAZON: PRISCILA BURGOS 
REVISADO: py_. 

  

  
 



CERTIFICO: Ous la presento fotocopia qua, conticna 
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